The lramad rubrics with bold lines must be complated

The lrarred rubrics with bold lines roust be completed
21 +22 byieihtandies by frelght carrlers

including

To bes comrpleted on L senders own responsibility

1.18

ADI06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

any clause to thecontary, tothe

leMR)

This carflage s subject notwithstanding

Conventlon on the Contact for the
Intuesational Carpiage of gods by oad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CeTransport est sourmls, nonobstart{oute

clause contralre, a la convention refative

aucontract de transport intemational de
marchandiss par rouls [CVA)

Conslgner [name, address, country)
Dastinatalre [nom, adresse, pays}

AUTOMOBILE DACIA
Uzinel 1,
0115400 MIOVENI ARGES

SINZANA

16 Carder (pame, address, country}
Transparteurs (nom, adresse, pays)

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,;: 290334

3 Place of dellvery of the gaods {place, cauntey) 17 Successive camlers (name, address, country)
Lieu prévy pour k livralson de 1o marchandse Transporteusrs successifs (nom, adresse, pays)
Fiace /Lleu . »

Mioveni Arges
ot P Ruménien

4 Place of recalpt of tha goads Magna PT S.pA
Llew et date de I3 prise en charge delamachandise  Via del Ciclaminl 4 70026

Modugno
Place f Ueur
Modugno (BARI)
Oate / Date 18 Carrer's resesvations and cbsarvations
24;01 -2023 Réserves et abservations des transporteurs
5 Aflached documents

& Marks and numbers 7 Number of packages & Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Marques el numéras Rombrw dis colis Mode d'embillags Auture de b marchundi Ko, Statistique Polds brul ke Cabzpe m?
Dalivery Reference Cust.P.No Gty UoM No.Boxes HU Description Gross Wit.
4048082 P027436101 320107384R 40 PC 5 Ctr metallico 3473,000
mballaggio cambi Rsa
pz
4048083 P027436101 320106762R 232 PC 2 metallico 20.143,400
mhallaggic cambli Rsa
Refto NS |Fzes label number UN Number Packsging Group 19 Tobe pald by Sender Currency Consigree
homvoit  [haméra d'opliqudlle Numéro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Musrnsit Le deslinataire
D9 Fruipfit/Prix de Lranspil
Reduction/Réductions
13 Sendar’s instructions [Customs and other formalities) Subtotal/splide
Instruction de expediteuer {formaties douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incldental [Fraig
A ACCOSSOITES
Contalner No: Varlous/Divers -+
Seal No: Total to pay
[Tolal ¢ payer
14 Reimbursament/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchi Conventions particulldres
Free / Franko .
otfree / hon Franco ree carrier
21 Perintedon 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugno (BAH[) 24-01 -2023 Réception des marchandises  Date
22 23 on/fle n_
1 ome 8 s ¢onta dol midonta GJ99LUX
M VNG
mﬁ'ﬂ’ f@yrthns er Signature and stamp af the carrisr Stamature and slamp of the consignes:
Elqiinlideb i asiie Y expedjteuer Signature et timbre de transparteur Signature et timbre du destinatalre
25 Informatinn to determite tha taiil semenal with barter erossiags
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatolre des palettes
Tpe Numlier | T exchange ] Zachan Type [ Ruwrbe ] Vo cuchange Tythange
BT | EutuPukel
T putet [Fax paidr:
? R D
28 Carriens contmclor

QI Characteotie Lo cavacity 11 KG

.
Eﬂ'
rallrr

Recelver contirmation / date f signature

Driver confirmation f date [ signature

Used GenNr [CNational

[CJeilateral

CJe6

Ccesar




The feamed rubrics with bold lines must be compluted

The framred rubrics with bold lines rust be compleled
by freight carriers

21422 bytrelght carifers

intluding

Tir bv comrpleted on the sendens own responsibifily

1-15

ADI DG.07

4 Sender [name, address, counlcy)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

o P,

Ciclamini

Maona T SipA, Viad

4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

teTranspurt est soitrmis, nonchstart toute
clause contralre, a 1a conventlon relative
aucontract de transpont internatfonal de
marchandisk par roule (CMR)

This carslage is subject notwithstanding
any clause ta thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatianal Carriage ul gy by road
[emnr)

2 Conslgnee (name, addrass, country)
Dastinataire (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrler [name, address, country)
Teareportears [nom, adresse, pays)

SINZANA

3 Place of delivery of the goods {place, country)
Lleu prévu pour 1a livralson de Ia marchandise

17 Successive canrlers {name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place { Ueu

Mioveni Arges

Country /pays Ruménien

A Pluce of ceceiplaf the goods Magna PT S.pA.
tleu et date de 1a prise en charge de la machandise  Via dol Clclamini 4 70026
Maodugno

Place { Uet

Modugno (BARI)

Date / Date

24.01.2023

18 Camiler's reseivations and obsenmtions
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 290334

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 hature of the goads 10 Statlsticaumber 11 Grosswelghtkgy 12 Volume m?
Marguss &L numéros Numbre: das colls Mode d'smballsge halurne dee la marchandisa N, Stubistique Palds brul kg ECabage m?
Delivery Reference Cust.P.No Oty UolM No.Boxes HU BPescription Gross Wi.
Bpz
Total Boxes: Total Wt.Kg
34 23.616,400
Ref to NrO |Pees label numbar N Numbar Packaging Group 19 Tobe pald by Sender Currency Conslgnee
homvoil  |huméra Fopliquatto Numirs UN Group d‘smballage A pAyHT pdr Lexprditeur Monnaie e destinulaire
ho9 Fruiyfil/Prix de transpurt
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formafities) Subtetal/Sclide
Instruction de 'expediteuss (fommalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Ineidental expenses/Frals
. Artessoires
Container No: varlous/Dhvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimb /Remb
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription 2ffranchissement LConvertions particulidres
Free / Franko lF_ .
Netfrez / hon Franto I'ee carrier
21, Printed an 24 Goodsreceived Date
Etabliea MOdUQHO (BARI) 24‘01 -2023 Réception des narchandkes  Date
22 23 onfle 20
In nome & par conte del mitlente GJ98LUX
A\ MAGIN;
%gmg’%ﬂ Lhe d¥nder Signature and stemp of the carder /TR Signatiere andd stump ol the conslgnes
SiisuS M Rde Y expedtever Signature at timbre de transportdur Slgnature et timbre du destinatalre
[Z5 Information to dete*ming the tanit -emaval With BOTIRe CrOAsigs
F-om To ken Palett sender f Expaditeur des palettes Palett recelver / Oy des palettes
Type Mumber No exchange Tyge huerbet No exchange “ychang|
E&’WI![ Eura-Pukel =
Sox paiet_ x ke
{Emple patet Impln paBat
I
26 Carrlerscontracior |
- Recelver contirmatlon / date / signature Driver cortirmatlon / date / slgrature
27 . QLT Chueatelstiv Loud cavudty i1 KG
=
T:II-r N
Used GenNr [CINativaa [JBilateral [ec [Jeemr
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